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 ر وتتأّرجييال  ويي بطبيعتاا تثّّ الأ ر بمرور الوقت وعبرغة وتتغيّ اللّ  رتتطوّ 
للوقوف  ة على أخواتاا من لغات العالم؛غة العربيّ ى تأّير اللّ ياق يتجيلّ وفي يذا السّ 

جير بزوغ منذ ف ا تأّر لغة يوربا باا فظايرعلى مدى اتساعاا واندحاء دائرتاا. أمّ 
 .واختلاطاما ةة واليورباويّ قافتين العربيّ الإسلام في نيجييريا  وعقب امتزاج الّّ 

  وبداية ةربيّ غة العلتأّر لغة يوربا باللّ  ةاريخيّ ة التّ يتناول يذا المقال الخلفيّ 
وربا  ودراسة ة في لغة يغة العربيّ ة  وحقيقة تأّير اللّ لات بين يوربا والعربيّ الصّ 

سب ايا على حا إيّ ف    مصنّ ة التي لاا أصل عربيّ من الكلمات اليورباويّ نماذج 
 .ةوتيّ ة الصّ عليليّ راسة التّ الدّ  لالية  ّمّ الحقول الدّ 

 

summary: Language evolves and changes over time and 

generations, and by its very nature, it influences and is 

influenced. In this context, the influence of the Arabic 

language on other languages is evident, demonstrating its 

breadth and scope. Yoruba language has been influenced by 

Arabic Language since the dawn of Islam in Nigeria, 

following the intermingling of Arabic and Yoruba cultures. 

This article examines the historical background of the 

influence of the Arabic language on Yoruba, the beginning of 

relations between Yoruba and Arabia. The truth about the 
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influence of the Arabic language on the Yoruba language. It 

then examines examples of Yoruba words of Arabic origin, 

categorizing them according to semantic fields, then phonetic 

casual study. 
 

ّّرِ عند التقاء : مةالمقدّ  عوب الشّ ش   وتعاياللّغاتطبيعيٌّ وقوعُ التأّيرِ والتأ
 أمدٍ بعيد المسلمون منذ ا العربُ لمدةٍ طويلة  ويذا شأنُ قبيلةِ يوربا التي وفد إليا

ن كان قدالّّ و  اللّغةفاختلطوا معاا واحتكّوا باا رغم اختلاف  لاشى ت قافة والدين  وا 
لة عبان  فلم يَزَلْ في قبيالشّ ما تبادله  بعض-على مر العصور وكر الديور-

 .التي أصبحت من مفرداتاا يّةالعرب اللّغةيوربا بقيتانِ يما: الإسلام وآّار 
ات في لغ يّةالعرب اللّغةتأّير القارئ الكريم أقدّم يذا البحث بعنوان "وبين يدي 

دراسة   ةيّ "  فيه درستُ بعضَ الكلماتِ المستعارة من العربالعالم )لغة يوربا نموذجيا(
  كما جيمعتُ قدرا  لا بأس به من نماذج لما اعتراه التحريف مناا ربذك  يّةلغو 

ع مأصلا  مصنّفا  إيايا إلى الحقل الدلالي الذي تنتمي إليه   يّةالكلماتِ العرب
 ما انتقل معناه من يذه الكلمات.ع ف اللّامشك

عض بتناول يذا الموضوع  إلا -حسب علمي القاصر-لا يوجيد كتابٌ مستقلٌّ 
 -رحمه الله-يخ آدم عبد الله الإلوري الشّ في تضاعيف كتب الإيماءات المبّوّة 
ا" وربا والقبائل المجياورة في نيجييريا"  وكتاب "موجيز تاريخ نيجييرينحو "أصل قبائل ي
ّين في بطون بحوث بعض الباح بعض الإشاراتيخ  وتوجيد الشّ وغيريما من كتب 

حمن بن أحمد الإمام  والدكتور الرّ أمّال الدكتور عباس زكريا  والدكتور عبد 
 إعداد البحث.ن رجيعتُ إلى كتبام وقتَ مشاود محمود جيمبا  وغيريم ممّ 

عريف الت ل مناماوفي القسم الأوّ ين  قسمو  وتمايد مةقدّ من مالبحث  يتكون
 اللّغةتأّير  حقيقةو   يّةالعرب اللّغةلات بين لغة يوربا و الصّ  يّةبداو بلغة يوربا  

تصنيف و ير  مظاير التأّ ففيه)الدراسة( اني الّّ  لقسما اوأمّ  في لغة يوربا  يّةالعرب
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وفارس  الخاتمة ّم تأتي .يّةوتالصّ  يّةوالدراسة التعليل  يّةحقولاا الدلالالكلمات على 
 .وقائمة المراجيعالموضوعات  

 الآتي:اا عوبات من أيمّ الصّ وقد اعترض سبيلَ يذا البحثِ بعضُ 
معَدّا خارج نيجييريا  فحال ذلك دون لقاء الخبراء في المجيال كونُ العمل -1

 والمصادر  ولعل الله ييسر ذلك في مستقبل الأيام.المراجيع على مزيد من  والوقوع
ات التي ع التغير ذات أصل عربي  وتتبّ  يّةالجيمع بين دراسة كلمات يورباو -2

        بيان أسباب تلك التغيرات.تلياا  و طرأت ع
 ة من خلالاا يتواصل بنو آدماا أداة مامّ في أنّ  اللّغة يّةتكمن أيم: التمهيد

يختلج في صدوريم  وتعدّ كائنا حيا  يصيباا ما يصيب الأحياء وباا يعبّرون عما 
 وفقر  ومن ازديار وانحطاط  ومن تأّير وتأّر. من قوة وضعف  ومن غنى

 يّةالعرب   ويدرك أنيّةالعرب اللّغةالمتأمل في لغات العالم يجيد في بعضاا أّر 
 يّةعرباللغلة الر ي"تأّ يو ضع الايتمام يناو مأيضا متأّرة بلغات أخرى  ولكن 

اء واندح اللّغةلمعرفة مدى اتساع يذه  ("؛لغة يوربا نموذجيا)لغات العالم على 
فكلما   الأّر الذي تركته في لغة يوربا عقب الامتزاجدائرتاا  وللوقوف على 

ن خلدون: ال ابقظير. النّ سحرتاا بجيمالاا المنقطع بلغة   يّةالعرب اللّغة امتزجيت
 (1)داء بالغالب في شعاره وزيه ونحلته وسائر أحواله وعوائده""المغلوب مولع بالاقت
ر والمغلوب يو المتأّر  فالإسلام أينما اتجيه  اللّغاتفالغالب عند تلاقي  يو المثّ

   فقلما تجيد دولة لا يوجيد فياا من يجييديّةالعرب اللّغةحمل معه تقاليد العرب و 
ن كانت درجية الإجيادة متفاوتة.يّةالعرب    وا 

 إجيمال عوامل التأّير في الآتي: ويمكن
 .للغة يّةالحالة الحضار -1
 .اللّغةاطقين بالنّ عدد -2
 .(2)بالدين اللّغةارتباط -3
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قافتاا ؛ فحضارتاا قديمة وّيّةالعرب اللّغةلاّة موجيودة في الّّ كل يذه العوامل 
اطقون باا فيتوسعون في ربوع الأرض شرقا وغربا  ناييك عن النّ أصيلة  وأما 

ض؛ وفي حفظاا من الاندّار والانقرا اللّغةين الذي يو أقوى العوامل في انتشار الد
 للّغةا فالله تعالى يو الذي تولى حفظ دينه الحنيف وكتابه الكريم  ولا شك أنّ 

 إِنَّا﴿التي باا أنزل الله القرآن الكريم  مشمولة بالحفظ. قال الله تعالى:  يّةالعرب
لنَا نَحنُ  نَّا ٱلذِّكرَ  نَزَّ فِظُونَ  ۥلَهُ  وَاِ   :9الحِجير ﴾لَحََٰ

 قرون الإسلام حكماا لمدة سبعة تغير للغاتاا؛ لأنّ  يّةحصل لشبه القارة الاند
 الانديّة-ااوزال الحكم الإسلامي بعد ردح من الزمن  ومع ذلك تجيد في لغات

 (ASL))خير( و KHAYR  ومن ذلك: يّةالعرب اللّغةآّار -والأرديّة والتاميليّة
 .(3))أصل(

 لعربيّةالأخرى من التأّر باللّغة االتي لم تسلم يي  يّةليز گـوكذلك الشّأن مع الإن
)صك(  (ِ CHEQUE): يّةومن أمّلة كلماتاا التي لاا أصول عرب

 .(4))الكحول( (ALCOHOL)و
ر في الأندلس الأرض الخصبة للتأّي يّةالعرب يّةولقد وجيدت الحضارة الإسلام

ّّرت في الإس-العامل اللاتيني بعد-لا توجيد لغة ه والازديار؛ لأنّ  مّل  ةيّ انپـأ
فالعرب حملوا لغتام إلى الأندلسيين فانتشرت حتى تغلبت على لغة البلاد  يّةالعرب

أس عن لرّ المدة تسعة قرون تقريبا  إلى أن انقلب  يّةسمالرّ  اللّغةوصارت  يّةالأصل
يل   بل من ذلك على سبيّةربعقب  ومع ذلك لم تندرس في تلك الديار آّار الع

)الطائر(  ويما من أصول  (ALTAR))اللوز( و : ALOZAالمّال وجيود
 :يّةعربال اللّغةلتأّر لغة يوربا ب يّةالتاريخ يّةل: الخلف. القسم الأوّ (5)يّةالعرب
يي أصوات ذات نظامٍ خاصٍّ من خلالاا يتواصل : لا: التعريف بلغة يورباأوّ 

اا أنّ للتعبير عن مكنونات صدوريم  ويمكن تعريفاا أيضا ب اليوربيّون فيما بينام
  فيوربا تلجيأ في تركيب الجيمل إلى (6)أصوات يعبر باا قوم يوربا عن أغراضام
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؛ إذ يتغير معنى الكلمة بمجيرد (7)غمة في توليد الكلماتالنّ برة و النّ اللصق  وتمتاز ب
شاود ما قال الدكتور موت  دون الحروف والحركات  كالصّ تغييرٍ طفيفٍ في أداء 

غمة في تحديد المعنى  بحيث يختلف معنى الكلمة النّ محمود جينبا: "وتعتمد على 
  فلاا مزايا (8)غمات"النّ باختلاف نغمتاا  فكلمة واحدة تحمل معاني مختلفة حسب 

الأخرى؛ حيث يعوّل قوماا كّيرا على مقامات  اللّغاتكّيرة تختلف باا عن 
ى المقصود  فترى كلمة واحدة تحمل دلالات مختلفة  ويي وت في أداء المعنالصّ 

ليست من المشترك اللفظي الذي يشتمل لفظه على عدة معان  نحو كلمة العين 
ن كانت كلمة واحدة في الكتابة و  ات اا في الحقيقة كلمورة إلا أنّ الصّ ولكناا وا 

ليك بعض أمّلةالصّ ومتغايرة  بناء على الأداء  يّةمتبا  :ذلك عن وتي  وا 

 يّةمعناها بالعرب الكلمة )بلغة يوربا(     
1-OKO       المغراف 

       OKO )الزوج )البعل 
       OKO  ّيارةالس 

2- OJO     اسم شخص 
  OJO             المطر 

     OJO )الجيبن )المصدر( أو الجيبان )اسم فاعل 
3- ONA الطريق 

ONA        التطريز 
4- OWO الفلْس 
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تكررت ّلاث مرات  "OKO" كلمة والملاحظ من الأمّلة الواردة في الجيدول أنّ 
 تحمل دلالة مختلفة في كل مّال بدون أي اختلاف في الكتابة  ومع ذلك نجيديا

 " وغيريا مما في الجيدول.OJO"   وكذلك كلمة
و كونغو ...ويي من فصيلة بينياللّغة"يوربا" أيضا  على القبيلة و وتطلق لفظة 

بارغ غرى  وذلك في تقسيم غرينالصّ الكبرى أو نيجير كونغو وفصيلة كوا نيجير 
 ستعمارتكتب بالعربيّة قبل الالفصائل لغات أفريقيا...وكانت حروف لغة يوربا 

مت لا توجيد ات وصوابعد الاستعمار  وتنفرد بنغم يّةفاستبدلت بالحروف اللاتين
 .(9)يّةفي العرب

ذلك و  يي أقدم الحروف لكتابة لغة يوربا يّةالحروف العرب والجيدير بالذكر أنّ 
  وخير دليل على ذلك كون العلماء يراسل بعضام بعضا بما (10)منذ إسلام أيلاا

  كما ةيّ يسمى بـــ "الخط الأعجيمي" ويو عبارة عن كتابة لغة يوربا بالحروف العرب
لى أن علياا لمدة أربعين سنة إ يّة"نيرا" كانت الحروف العرب يّةيجيير النّ العملة أن 

 م.2006تمّ استبعاديا مناا عام 
يجيمعْام  لم تتفق كلمة المثرخين  ولم: يّةلات بين يوربا والعربالصّ  يّةثانيا: بدا

ل برأيٌ حين حاولوا نسبةَ قومِ يوربا إلى الأصول والجيذور التي انحدروا مناا  
؛ ةيّ تضاربت الأقوال وتشعّبت الأقاويل؛ فرأيٌ يُبَريِنُ على أن لليوربيين أصولا عرب

أي تحريف "يعرب" ورأيٌ يذيب إلى الرّ حيث إن لفظة "يوربا" عند أصحاب يذا 
ام   وآخر على أنّ (11)الذي كان ملكا على مكة في عاده دأن قبائلام من نمرو 

 لواظ رودين من العراق إلى المغرب  الذينمن بقايا بني كنعان عشيرة نمرود المط

OWO        التجيارة 
5- IYA الأم 

IYA         العذاب 



د:  
ّ
غة العربيّة    المجل

ّ
اني   السّنة:     02العدد:      27الل

ّ
لاثي الث

ّ
 119-91ص:        2025الث

97 
 

 (12)حراء مرورا بمصر والحبشة حتى وصلوا أرض يورباالصّ يقتطعون الفيافي و 
  .(13)وبة في مصر أصلا وفصلاالنّ كما رُوِي أن يوربا من 

ابقة  ولكن لسّ اوليس يناك دليلٌ قطعيٌّ يمكن التشبث به لإّبات رأيٍ من الآراء 
ه ونصّ  يخ آدم عبد الله الألوريالشّ الذي أرتضيه ويرتاح له ضميري ما ذيب إليه 

مدينة إليفي أقدم مدينة في بلاد يوربا ويحتمل أن يكون سكاناا  كالآتي: "...أنّ 
يغر ّم نزل باا المصريون ّم اليوربيّون "العرب" الذين غزويم من النّ لون من الأوّ 

قد تكونت قبائل يوربا من عناصر متعددة أيماا الزنوج عويو واستعمرويم...و 
بة والبرابرة والعرب  ويستدل على ذلك بتعدد عناصريم واختلاف لاجياتام النّ و 

 .(14)وملامحام"
إلى أرض  ةيّ قافة الغربالّّ سبقت  يّةقافة العربالّّ  والذي يُجْيزَمُ به ينا يو أنّ 

 ابع الاجيري عن طريق ماليالسّ يوربا  وأن قوم يوربا عرفوا الإسلام منذ القرن 
منذ ذلك  يّة  فأصبح للعرب(15)ام كانوا يسمون الإسلام بدين ماليإلى درجية أنّ 

الحين وجيودٌ في نيجييريا  فتوطّدت العلاقةُ وتقوّت أواصرُيا بسبب الإسلام 
 .(16)والمجياورة والاجيرة أو الاستعمار

ولا يستبعد أن يكون نور الإسلام بازغا على بلاد يوربا عن طريق الدول 
ذه ي المجياورة كبنين وكامرون وتشاد ونيجير  وكذلك شمال نيجييريا؛ بحكم أنّ 

 الأقطار أقرب إلى بلاد يوربا من مالي.
يوربا  عندما يَعْتزُّ مسلمو: في لغة يوربا يّةالعرب اللّغة: حقيقة تأثير ثالثا

 يّةلاقة انتمائع يّةبالإسلام  ويفتخرون بلغة كتاب ربام  فإن علاقة لغتام بالعرب
الله  ما يثدّي به ما افترضه يّةالعرب اللّغة؛ إذْ ما مِنْ مسلمٍ إلا ويُجييد من يّةدين

 على يوربا جياوز أوساط يّةلاة على الأقل  غير أن تأّير العربالصّ عليه من 
ن يشاركون المسلمين في استعمال كلماتٍ أصلاا المسلمين  فترى غير المسلمي
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ن كان كّيرٌ منام لا يعرف أن لتلك الكلمات أصلا  عربيا؛ لكوناا  عربي  وا 
 امتزجيت بلغتام امتزاج الملح بالطعام؛ فصارت جيزءا مناا لا يتجيزأ. 

يخ الإلوري الذي جيمع مائة وخمسين الشّ ل من أشار إلى يذا التأّير ولعل أوّ 
 ل ويلةوّ ك تأّيرُ العربيّة فياا لأمستعملة في لغة يوربا  مناا ما يُدْرَ  يّةكلمة عرب

اا ما لا   ومنيّةظر قبل التفطن لأصله في العربالنّ ومناا ما يحتاج إلى إمعان 
جيح  ولا بعضِاا  والبعض الآخر قد لا تتر  يّةيُعْلم إلا بشق الأنفس  فتترجّيحُ عرب

 يخلو ذلك من أمرين:
 يخ الإلوري قد تكلّف في جيمع يذه الكلمات.الشّ  ا أن يكونإمّ -1 
مّ -2 باذا يخ  و الشّ ا أن يكون مستوى لغة جييلنا لا يرقى إلى مستوى لغة وا 

 .(17)يكون عدم اتضاح أوجيه التقارب لنا نتيجية قصور علمنا
يخ الإلوري بأنه لا يُعقَلُ أن يوجيد مّل يذا العدد الاائل في الشّ وعلى يذا حَكَمَ 

المجياورة  ةيّ مختلفتين دون أن يكون يناك قرابةٌ بين الطرفين ولو من ناحلغتين 
 .   (18)أو الاستعمار

عَ قواعدَيا   وقد وَضَ يّةطبيعة لغة يوربا تختلف عن طبيعة العرب والحقيقة أنّ 
إلا (19) يّة بغربولا يّةالعباقرةُ المارةُ بطريقة متميزة؛ حيث لم تتأّر لا بقواعد شرق

حكام القواعد. اللّغويّ راء الّّ في المرونة و  يّةعرباا دون الأنّ    وا 
لك في بيوربا مّل ما تأّرت يوربا باا  وليس ذ يّةه لم تتأّر العربالظاير لي أنّ 

 سملة  فتجيديم يأمرون بالبيّةالدينالألفاظ فحسب  بل في التراكيب والمعاني 
بي أو صلوا لنّ الاة على الصّ   قيقولون: "بي"النّ لاة على الصّ "فيقولون: "بسم الله" و

  أو روعَ في عمل يستصعبونهالشّ بي الكريم"  وترايم يقولون إذا أرادوا النّ على 
من قبيل ذلك: "يا ربِ"  ءاحة بعد مزاولة عملٍ شاقٍّ أو شيالرّ أخذَ قسطٍ من 

 يّةلعربا لا يعرف المشدد إلا بعد تعلم يّ و ف الباء؛ لأن طبع اللسان اليوربِ بتخفي
ومعنى التركيب في استعمالام يو الاستعانة بالله  وكّيرا ما يقال تلقائيا دون 
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استحضار أي معنى  ومنه أيضا  قولام: "ألأُ ربِ" ويو تحريف "الله ربِّي" بتخفيف 
اللام المشددة في لفظ الجيلالة  وقلب الااء يمزة؛ لانعدام الااء في حروفام 

غير  عمالا  صحيحا  يتوافق واستعمال العرب   ويذا التركيب يستعمل استيّةالاجيائ
رَبِ"  اس يقول: "ألأُ النّ أنام يلزمونه حالة واحدة حتى المتكلم  بلسان مجيموعة من 

 يّةالعرب لّغةالويذا حاصلٌ بسبب عدم فام   أي: "الله ربي" بدلا  من أن يقول: "ربنا"
 وقواعديا. 

والتاء  ة" بقلب القاف كافا ا يستخدم في غير وجياه " أكيكا" تحريف "حقيقوممّ 
المربوطة الموقوف علياا ألفا  ومعنايا صُرِف إلى التعجيب  كما تسمعام يعبرّون 
بالفعل المضارع نحو: "يموت" ولا يعدّلون فيه حتى مع الجيماعة والمخاطبة 

يه ف والغائب  بل يلزمون المضارع حالة واحدة  وكذلك الحال في "يعفي"  غير أنّ 
 طق به  فيقولون: "يافي" بقلب العين ألفا  ترايم يقولون:النّ ن حرفا لا يجييدو 

REYAAFI EJE KA  
 أي: دعنا نعفو عنه أو نعفيه.

 :اني: الدراسةالثّ القسم  
ّّرت لغة يوربا : لا: مظاهر التأثيرأوّ  وذلك  كليا بالعربيّة لم تنطبعْ بطابعاالما تأ

من آياته  نةلسّ ليس من اختياريا  بل سنة الله في الأرض؛ حيث جيعل اختلاف الا
تِهِ  وَمِن﴿تبارك وتعالى  فقال:  تِ  قُ خَل ۦءَايََٰ وََٰ نِكُم نَتِكُمالسّ  لََٰفُ وَٱختِ  وَٱلَأرضِ  ٱلسَّمََٰ  وَأَلوََٰ

لِكَ  فِي إِنَّ  لِمِينَ  لَأٓيََٰت ذََٰ طق ببعض النّ ولعجيز قوم يوربا عن : ومالرّ 22 ﴾لِّلعََٰ
  حصل منام تحريفٌ لبعض الحروف التي لم توجيدْ في لغتام يّةالكلمات العرب

 نحو: ث  ح  خ  ذ  ز  ص  ض ط  ظ  ع  ق  ه. 
ويذا ليس عيبا  ففي لغة يوربا كذلك حروفٌ لا يكاد يُفصح عناا لسانٌ عربيٌ 

 حركتبدأ بساكنٍ  ولا تقف على مت العرب لا أنّ  يّةفصيح. ومن المعلوم في العرب
فيوربا متفقة معاا في الأولى؛ إذْ لا وجيودَ للساكن في لغتاا أصلا  وأما في 
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ا تعدم اه من البداية أن تقف على المتحركات طالما أنّ   فتختلف معاا؛ لأنّ يّةانالّّ 
 واكن.السّ 

-ليبدو فيما ي-  كان سبيل قوم يوربايّةوعندما كان لا بد من التأّر بالعرب
بدالاا حروفا  مُشْبِاَة  لالنّ الحروف التي استعصى عليام  تفادي اا مخرجيا طق باا  وا 

 ون عوضدوصفة  فتارة  تزاد بعد القلب نونٌ زائدة  وتارة  أخرى يحذف حرفٌ من 
 اكن.السّ وتحريك 

 من قُ وقلب التاء المربوطة ألفا  قاعدة غالبة عنديم. وكل ما سبق قولُهُ يُطبَّ 
 "البَصَل":كلمتين "البَرَكة" وخلال 

اء التي لرّ ااكن  ويكسرون السّ ام لا ينطقون ب: يضمون لام التعريف؛ لأنّ البرَكَة
يي عين الكلمة  ّم يقلبون التاء المربوطة ألفا  فيقولون: "اَلُبَرِكَ" أو بالمد في 

 :يّةالأخير "الُبَرِكَا"ويم يكتبوناا يكذا بالحروف اللاتين
ALUBARIKA:  نّ الصّ : لا ينطق باا بلبَصَل  ا يرٍ وحذفٍ ما بتغيورة نفساا  وا 

تب سَا" بتفخيم الباء وحذف لام الكلمة التي يي اللام  وتكو في المبنى  فيقال: "أَلُبَ 
 يكذا في لغتام:    

ALUBOSA:   واكن في لغتام  كما السّ فام ضموا لام التعريف؛ لانعدام
غير  طق باا لديام  فلما لم يجيدوا لاا نظيرا في لغتامالنّ ؛ لتعذر سينااد الصّ  أبدلوا
تلاف مع اخ ين  جيعلويا بدلاا. ولا شك أن الحرفين متقاربان مخرجيا وصفةالسّ 

سُمِع  الكلمة تنتاي بألف المد حين . وأما اللام فلعلاا حُذِفَتْ تويما  في أنّ يسير
لة م في حااكن "بصلْ" بسبب عدم سماعام صوت اللاالسّ العربُ وقفوا على 

صلا  أاليورببويين لا يحسنون نطق اللام المتحركة ويي  الوقف؛ إذ لا يقال ينا إنّ 
 في لغتام.
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 :يّةلال: تصنيف الكلمات على حقولها الدّ اثاني
  :لالي: الأطعمةلحقل الدّ ا

 1 الأطعمة جيدول
الكلمة بالحروف  بيان التحريف المعنى توسيع

 يّةاللاتين
الكلمة 
 يّةباليوربو 

 ةيّ الكلمة بالعرب

ضم لام التعريف  
ب وقل وتفخيم الباء

اد سينا مع الصّ 
ّم مديا بالألف 
حذف الحرف 
 الأخير )اللام(

ALUBOSA  ُالبَصَل سَاو أَلُب 

   لالي: الملابسالحقل الدّ 
 2 الملابس جيدول

بالحروف الكلمة  بيان التحريف المعنىتوسيع 
 يّةاللاتين

الكلمة 
 ةيّ باليوربو 

الكلمة 
 يّةبالعرب

 

تخفيف اللام  
المشددة وحذف 
المد بعد اللام 

وقلب  المفتوحة
الياء يمزة  والتاء 

 المربوطة ألفا

JALABIA  َ1 ةيّ جَيلّاب جَيلَبئِا.  

فتح الجييم  
المكسورة مع 

وحذف  إمالتاا
المد بعد الباء 

JELIBABA 2 جِيلباب جَيلِبَبَا.  
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ولزوم  الأولى
 يّةناالّّ فتح الباء 

 مع مديا بالألف
  :يّةمانروف الزّ لالي: الظّ الحقل الدّ 

 3 روفالظّ  جيدول
الكلمة بالحروف  بيان التحريف المعنىتوسيع 

 يّةاللاتين
الكلمة 
 ةيّ باليوربو 

الكلمة 
 ةيّ بالعرب

 

ة داء المشدّ الّّ ف تخفي 
ب قلو  (يّةمسالشّ )اللام 

 ةيّ انالّّ اء الأولى و الّّ 
 وحذف الامزة تاءين

ATALAATA 1 لاّاءالّّ  أتلاتا.  

نقل حركة الامزة  
لمفتوحة إلى اللام ا

 وحذف اكنة قبلااالسّ 
حرف العين المفتوحة 

حركتاا إلى مع نقل 
 الباء المكسورة قبلاا

وحذف الامزة 
 المتطرفة

ALARUBA  ّ2 الأربعاء باالر.  

حذف الخاء مع  
حركتاا إلى اللام نقل 

ALAMISI 3 الخميس ألَمِسِي.  
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قبلاا  وكسر  يّةالقمر 
 ين مع مديا بالياءالسّ 

كسر الجييم  
المضمومة  وحذف 

العين مع نقل حركتاا 
إلى الميم المضمومة 

قبلاا  وقلب التاء 
 المربوطة ألفا

JIMOH 4 جيمعة جِيمَا.  

قلب القاف كافا مع  
وكسر التاء مع  فتحاا

 مديا بالياء

WAKATI 5 وَقْت وَكَتِي.  

انتقل معنايا 
 يّةإلى مدة زمن
 غير محددة

حذف العين وقلب 
 التاء المربوطة ألفا

SAA 6 ساعَة سَا.  

نا مع قلب الزاي سي 
اكنة السّ ون النّ زيادة 
ع ون مالنّ وكسر  بعديا

 مديا بالياء

SANMOONI 7 زمان سَنْمَانِي.  
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 ينالدّ  لالي:الحقل الدّ 
 4 ين الدّ  جيدول

الكلمة بالحروف  ةباليوربويّ  الكلمة بيان التحريف توسيع المعنى
 اللاتينيّة

الكلمة 
 بالعربيّة

 

كسر التاء  
السّاكنة  وقلب 
التاء المربوطة 

 ألفا

  .1 فتنة FITINA فِتِنا

كسر الباء )لام  
الكلمة( ومديا 

 بالياء.

  .2 سبب SABABI سَبَبِي

قلب القاف  
كافا  وفتح 
الرّاء )لام 

الكلمة( مع 
 مديا بالألف

  .3 قدر KADARA كَدَرَا

ضم الواو  
ومديا  وحذف 

المد )الياء( 
وقلب التاء 

 المربوطة ألفا.

  .4 وليمة WOLIMAH وولِمَا

حذف العين  
)فاء الكلمة( ّم 

نقل حركتاا 
إلى اللام 

  .5 العافيّة ALAAFIA ألافِئا
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القمريّة دليلا 
على المحذوف 

وقلب الياء 
يمزة  والتاء 

 ألفا
قلب العين  

السّاكنة )عين 
الكلمة( ألفا 
والظاء سينا 
 ومديا بالياء

  .6 وعْظ WAASI واسِي

ضم التاء )فاء  
الكلمة( ّم 

مديا بالحركة 
المناسبة وقلب 
التاء المربوطة 

 ألفا

  .7 توبة TUUBA تُوبا

تخفيف المشدد  
)اللام 

الشّمسيّة( 
وقلب الصّاد 

وزيادة سينا  
النّون السّاكنة 

بعد السّين 
وفتح الباء 

السّاكنة )عين 

  .8 الصّبح ASUNBA أَسُنْبا
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الكلمة(  وقلب 
الحاء )فاء 

الكلمة( ألف 
 مد

قلب الظاء  
سينا  وقلب 

الااء السّاكنة 
واو مد  وكسر 
الرّاء مع مديا 

 بالياء

  .9 ظار SUURI سُورِي

حذف العين  
المفتوحة )فاء 
الكلمة(  ّم 

حركتاا نقل 
إلى اللام 

القمريّة دليلا  
على المحذوف 
وقلب الصّاد 
السّاكنة سينا 

ّم فتحاا 
وكسر الرّاء مع 

 مديا بالياء

  .10 العصر ALASARI أَلَاسَرِي

كسر الغين  
السّاكنة  وكسر 
الباء في آخر 

  .11 مغرب MOGIRIBI مَغِرِبِ 
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الكلمة مع 
 مديا بالياء

قلب العين  
يمزة  وحذف 
المد  وكسر 

الامزة مع مديا 
 بالياء

  .12 عشاء ISHAI إشَئي

فتح الميم  
المضمومة 

وكسر القاف 
 مع مديا بالياء

  .13 مُنافق MONAAFIKI مَنَافِقِ 

إمالة كل من  
الكاف والفاء 

وكسر الرّاء مع 
 مديا بالياء

  .14 كافر KEFERI كيفيري

حذف الامزة  
والياء وكسر 

السّين مع مديا 
 بالياء

  .15 إبليس BILISI بلسي

تخفيف المشدد  
)اللام 

الشّمسيّة( 
وقلب الشّين 

المفتوحة سينا 
مكسورة 

  .16 الشّيطان ASITAANI أَسِتاَني
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ممدودة  وقلب 
الطاء تاء 

وكسر النّون 
 مع مديا بالياء

قلب العين ياء   
وحذف الياء  
وكسر الدال 

 مع مديا بالياء

  .17 عيد YIDI يِدِي

قلب الضّاد  
دالا  وفتح 

النّون المتطرفة 
 مع مديا بالفتح

RAMADAAN رَمَدانا
A 

  .18 رمضان

قلب الزاي  
بدال  سينا  وا 

التاء المربوطة 
 ألفا

  .19 زكاة SAKA سَكا

قلب الااء  
يمزة  وتخفيف 
الجييم المشددة 
وكسريا مع 
 مديا بالياء

  .20 حَجّ  AJI حَجِيي

حذف المد  
)الامزة الّاّنيّة( 
والنّون في آخر 

 الكلمة

  .21 آمين AMI أَمِي
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الذال تخفيف  
المشددة )اللام 

الشّمسيّة( 
وقلب الذال 
سينا وكسر 

الكاف 
السّاكنة  ولزوم 
كسر الرّاء مع 

 مديا بالياء

  .22 الذِّكْر ASIKIRI أَسِكِرِي

قلب القاف  
كافا  ونقل 

حركة الامزة 
المفتوحة إلى 
الرّاء السّاكنة 
بعديا  وكسر 
النّون مع مديا 

 بالياء

  .23 قرآن ALUKURANI كُرَانِي

قلب التاء  
 المربوطة ألفا

  .24 نافلة NAAFILA نَافِلا

ضم اللام  
القمريّة  وكسر 
الرّاء المفتوحة 

وقلب التاء 
 المربوطة ألفا

  .25 البركة ALUBARIKA أَلُبَرِكَا
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تخفيف الدال  
المشددة )اللام 

الشّمسيّة( 
وقلب العين 

يمزة  وحذف 
الامزة 

 المتطرفة

  .26 عاءالدّ  ADUA أَدُثَا

 قلب الصّاد 
سينا  والحاء 
يمزة  والتاء 
 المربوطة ألفا

  .27 نصيحة NASIAA نَسِئَا

تخفيف النّون  
المشددة )اللام 

الشّمسيّة( 
وحذف الياء 

المشددة 
 المتطرفة 

  .28 النّبيّ  ANOBI أَنَبي

ضم اللام  
القمريّة  وقلب 

القاف كافا 
وألف المد بعد 

الياء واوا 
ساكنة  وقلب 

 التاء ألفا

ALUKIYAO أَلُكِيَوْمَا
MO 

  .29 القيامة
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ضم اللام  
القمريّة  وقلب 
التاء المربوطة 

 ألفا

  .30 ةالجينّ  ALUJANNA أَلُجينْنَا

حذف المد بعد  
اللام المفتوحة 

وقلب التاء 
 المربوطة ألفا

  .31 ملائكة MALAIKA مَلَيْكَا

قلب العين  
يمزة  والزاي 
سينا  وحذف 
االمد بعد الرّاء 
وحذف الامزة 

المكسورة  
بقاء مد اللين  وا 

مقاماا  وضم 
 اللام المتطرفة

  .32 عزرائيل ASARAILU أَسَرَيْلُ 

تخفيف الرّاء  
المشددة )اللام 

الشّمسيّة( 
وقلب الزاي 
السّاكنة سينا 

مكسورة  وقلب 
القاق كافا 

مكسورة في 

  .33 الرّزق ARISIKI أرِسِكي
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جيميع 
الحالات  مع 

 مديا 
حذف الامزة  

 والطاء
  .34 غائط GAA غا

الحاء إمالة  
وقلب الضّاد 
 لاما مع فتحاا

  .35 حَيْض EELAA حيلا

 حذف المد 
وقلب التاء 
 المربوطة ألفا

  .36 جينابة JANOBA جَينَبَا

حذف الألف  
وقلب الزاي 
سينا  وقلب 

التاء المربوطة 
 ألفا

  .37 جينازة JANASA جَينَسَا

ضم اللام  
القمريّة  وقلب 

الحاء نونا 
والشّين سينا 

وحذف الامزة 
 المتطرفة

  .38 الفَحْشَاء ALUFANSA أَلُفَنْسَا

قلب القاف  
كافا  ولزوم 
 ضم الميم 

  .39 قَلَم KALAMU كَلَمُ 
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قلب الطاء تاء  
مع زيادة النّون 
السّاكنة بعديا 

وضم الفاء 
 واللام 

  .40 طفل TUNFULU تنُْفُلُ 

قلب الصّاد  
سينا  والتاء 
 المربوطة ألفا

  .41 مصيبة MUSIIBA مُسِيبَا

تخفيف الفاء  
المشددة  وفتح 
 التاء المربوطة

  .42 كافة KAAFATAN كافَتا  

قلب القاف  انتاى
كافا  والطاء 
تاء  ولزوم 
كسريا مع 
 مديا بالياء

  .43 فَقَطْ  FAKATI فَكَتِي

قلب الحاء  عجيبالتّ 
يمزة  والقافين 
كافين  والتاء 
 المربوطة ألفا.

  .44 حقيقة AKIIKA أكيكا
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كيف بقة االسّ في الأمّلة ما تقدّم م يلحظ: يّةوتالصّ الدراسة التعليلة : االثث
 عبّاا أو اعتباط يقعولكن ذلك لم   التحريفاا فأصاب يّةالكلمات العرب تغيرت

نّ  ه إذ إنّ  ؛عتذر لهي لمبحثا ايذ ولعل  طبع لسان يوربالأسباب ترجيع إلى ما وا 
لى من عالتي يصعب نطقاا  يّةعلى الأصوات العرب -بإذن الله-سلّط الأضواءسي

 .اليورباويينمن  يّةالعرب اللّغةلم يدرس 
الحروف  ىعليوربا  وبن للتحديّات والتعديلات التي أجيراياويكمن أن يعلَّل 

 من خلال الآتي: يّةالعرب
ما يبدو لي أنام كل في لغة يوربا: يّةض الأصوات العربلا: عدم وجود بعأوّ 

أقرب منه مخرجيا في وجيدوا أمامام صوتا يستعصي عليام لجيأوا إلى صوت 
 لغتام  أو عمدوا إلى حذفه تخلصا   وجيعلوا حرف مد مكان المحذوف دليلا عليه.

 با:ر ورف التي لا توجيد في لغة يو ر الح
 ث ح خ ذ ز ص ض ط ظ ع ق ه

 لاّاء" حيث حرّفويا إلى "أتلاتا".الّّ "ومّاله:  )ث( -1
لحاء ابح" حيث حرفويا إلى "أسنبا". ينا ذيبت الصّ ومّاله: ")ح+ص(  -2

ود عدم وجياد سينا الصّ علة قلب وأقيمت الألف مقاماا للدلالة على المحذوف  و 
 في لغتام. صوتاا
اء الخ حذفت: "الخميس"  وصارت بعد التحريف )ألمسي(. ومّاله)خ(  -3

 .يّةينا  ونقلت حركتاا إلى اللام القمر 
 ومّاله: "الذكر"  وتنطق لديام بـــ "أسِكِري".)ذ(  -4
 ".ان" حيث صارت لديام "رمداناومّاله: "رمض)ض(  -5
 "فكَتي". قلبت الطاء تاء والقاف كافا. ومّاله: "فقط" ويي عنديم( +ق)ط -6
 "أسَريْلُ". مومّاله: "عزرائيل" وعندي)ع(  -7
ومّاله: "ظار"  وبعد أن نالاا التحريف صارت "سوري". قلبت الااء )ه(  -8
 اكنة واو مد.السّ 
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 مةدّ الأمّلة المتق وجيود يذا ظاير في: عدم وجود المشدد في لغة يورباثانيا: 
 بح  والذكر(.الصّ   و لاّاءالّّ )

نّ  كناالسّ يم لا يقفون على : اكنالسّ عدم قدرتهم على الوقف على ا: الثث  ما وا 
ن كانوا يتفقون معام في عدم البدء ب  اكن.لسّ ايقفون على المتحرك خلافا للعرب  وا 

لف أولعل يوربا تويمتاا التاء المربوطة ياء ساكنة عند الوقف   العرب تنطق
    فقالت "فِتِنا" بدلا من "فتنة".توجيد أصلا في لغتام لاصوت الااء  مد؛ لأن

ام مع يذا العجيز حالات يمكن ول اكن:السّ طق بالنّ عدم قدرتهم على رابعا: 
 أن تتلخص في الآتي:

 دلا من: أَسِكِرِي  بمّلافيقولون اكن السّ إلى تحريك  فياا يضطرونحالة -1
حرف مد  إذا كان الحرف من  ااكنة  وربما يقلبوناالسّ بتحريك الكاف "الذكر" 

 ظ )بقلبه ألف مد(  وعنديم: واسيحروف الحلق باستّناء )غ(  ومّال ذلك: وعْ 
 و: ظاْر )بقلبه واو مد(  وعنديم: سُوري. 

اكن  ويذا شأنام مع اللام السّ حالة يضطرون فياا إلى نقل الحركة إلى -2
 حركة الامزة )الفتحة( إلى اللام   ومّال ذلك: "الأربعاء"؛ حيث نقلتيّةالقمر 

 إلى اللام. المحذوفة وكذلك "الخميس"؛ حيث نقلت حركة الخاء
عب كما صنعوا مع كلمتي "ساعة" الصّ وقد يحذفون أكّر من حرف فرارا من 

ذا )غا(  وي( واسفوا بــــــ )تالأخيرين  واك"غائط"؛ حيث حذفوا مناما الحرفين و
 ينوتصّ البب انعدام السّ أشبه ما يكون بالترخيم أو الإجيحاف بحق الكلمة  ولعل 

    فكأنام حين عجيزوا عن نطقاما  اكتفوا بالمقدور عليه  والله أعلم.في لغتام
غير مع ت يتغيّرمما أشرت إليه في الجيدول أن المعنى قد : المعنى توسيع

 :يّةصورة الكلمة  ويذا تحقق في الكلمات الآت
جيزء  منعند اليوربويين  معنايا توسّعو   تغيرت الكلمة إلى "سا": ساعة-1

ن قلّ  جيزءا( إلى العصر  24محددة )جيزء من  يّة  ومدة زمنمن أجيزاء الوقت وا 
 الذي ينسب إلى ملِكٍ معيَن  أو دولةٍ معينة.
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من "لا  نعند اليوربويي عت دلالتااتوسّ و   "فكَتي" إلى تغيرت الكلمة: فقط-2
 .الانتااء أو التأكيد غير" إلى

عند  ايامعن توسّعتغيرت الكلمة إلى "أكيكا" و : )في الواقع فعلا( حقيقة  -3
 .والتصديق إلى التعجيبقوم يوربا من "في الواقع فعلا" 

ّّروا بلغة القرآن: الخاتمة ي باا يتصلون الت الكريم لا يعتنقُ الإسلامَ قومٌ إلا وتأ
بربِّام في صلواتام الخمس  أَضِفْ إلى ذلك كلماتٍ مّل الزكاة والحج ورمضان 
التي يي من أركان الإسلام  مما يثكّد على أن مسلمي يوربا لا يستطيعون أن 

ن كان لا يحفظ معظمُام مناا إلا سورةَ الفاتيّةالعرب اللّغةيعيشوا بمعزلٍ عن  حةِ   وا 
 ةيّ ور  وحتى غير المسلمين يستخدمون بعض الألفاظ العربالسّ صارِ وبعضَ قِ 

   وكأنام لا يجيدون لاا بدائلَ مّل كلمتييّةالميرّبة عن طواع
 KADARA”و "ALAAFIA"  

 : ث" و"قدر" وغيريما مما ورد في البحيّة" بمعنى "العاف
خلوُّ لغةِ يوربا  كّيرةٍ مناا يفي نواح يّةوفي الحقيقة تَختلف لغة يوربا عن العرب

ن بعض الحروف مناا على سبيل المّال حروف الاستعلاء ما عدا الغين )خص م
عذّر عليام ت يّةاطقون بيوربا أنفسَام أمام كلمةٍ عربالنّ ضغط قظ(  فكلَّما وَجَيدَ 

ومن ذلك قلب   يّةالتلفّظ ببعض حروفاا  حرَّفويا بما يتناسب مع حروفام الاجيائ
 تاء  والحاء والخاء والااء يمزة اءالّّ اد دالا  والقاف كافا  و الضّ سينا  و  ادالصّ 

وما إلى ذلك  ولا يخلو عملام أّناء إجيراء التحريف من حذفٍ وزيادةٍ  بل إجيحافٍ 
 تحريف "غائط" وقد حُذِفَ مناا الامزة والطاء. بحق الكلمة كما وجيدنا في كلمة

 ”GAA“ ويي
ّّرت   دينفي لغة يوربا تأّيرا  قويا  أساسُهُ متانةُ عروةِ ال يّةالعرب اللّغةويكذا أ

فظه يو التي اكتسبت حفظ الله إيايا بح يّةالعرب اللّغة  والمعايشة  وقوة ووّاقتُاا
لنَا نَحنُ  إِنَّا﴿لكتابه العزيز؛ حيث قال:  نَّا ٱلذِّكرَ  نَزَّ فِ  ۥلَهُ  وَاِ  : الحِجير 9 يّةالآ ﴾ظُونَ لَحََٰ

 نٌ تتلو القرآن الكريم.السّ محفوظة  مُنتشرة  ما دام يناك  يّةفتبقى العرب
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 :قائمة المراجع

صل قبائل يوربا والقبائل المجياورة في نيجييريا  للشيخ آدم عبد الله الإلوري  نشر: مكتبة أ-
 م.2012-يـ1433ويبة  القايرة  الطبعة: الأولى  

ندلس  للدكتور في الأ يّةكة الفكر ر وأّريا على الح يّةانپـالأس اللّغةفي  يّةالعرب اللّغةّير تأ-
 م.1990  العراق-حكمت عبد المجييد علاوي  نشر: مجيلة الاستشراق  بغداد

قافة لّّ افي لغات الاند  للدكتور سيد محمد منور نينار  نشر: وزارة  يّةالعرب اللّغةتأّير -
 م.2011قطر  الطبعة: الأولى  -والفنون والتراث  الدوحة

 امة للكتابالع يّةلايئة المصر نشر: ا الخصائص  لأبي الفتح عّمان بن جيني الموصلي -
 م.1988-يـ1408  ابعةالرّ القايرة  الطبعة: 

طبعة: سالة  بيروت  الالرّ سة بور شايين  نشر: مثسّ الصّ   للدكتور عبد يّةدراسات لغو -
 م.1986-يـ1406  يّةانالّّ 

كبر )تاريخ أن الأالشّ ديوان المبتدأ والخبر في تاريخ العرب والبربر ومن عاصريم من ذوي -
حمن بن محمد بن محمد  ابن خلدون أبو زيد  ولي الدين الحضرمي الرّ ابن خلدون(  لعبد 

 م.1988 -ي ـ1408  يّةانالّّ الإشبيلي  نشر: دار الفكر  بيروت  تحقيق خليل شحادة الطبعة: 
 24  العدد ةيّ   مجيلة قراءات إفريقدكتور كمال الدين المباركللعر العربي اليوررباوي  الشّ -

 م.2015يونيه -يــــ  أبريل1436جيمادى الآخرة  -ربيع الآخر
ادني  نشر: تور عباس زكريا القارئ الإبكفي نيجييريا  للد يّةليز گـوالإن يّةراع بين العربالصّ -

 م.2012-يــــ1433الطبعة: الأولى  شمس للنشر والإعلام  القايرة  
حمن بن لرّ افي ظل العولمة  لغة يوربا في نيجييريا نموذجيا  للدكتور عبد  اللّغويّ راع الصّ -

 الجيامعة  تروننتبرام  كيرلا يّةكل  يّةالعرب اللّغةقسم   5أحمد الإمام  مجيلة العاصمة  العدد 
 م.2013الاند  
نائ يّةفي نظر -   للدكتور يّةاليوربو و  يّة: دراسة مقارنة بين العرباللّغةفاظ أصول أل يّةالتطور وّ

 نيجييريا. -كوغي يّةوآداباا  جيامعة ولا يّةالعرب اللّغةمشاود مجيمود جيمبا  قسم 
 لأولىة ويبة  القايرة  الطبعة: اموجيز تاريخ نيجييريا  لآدم عبد الله الإلوري  نشر: مكتب-
 م.2012-يـ1433
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